St. Nicholas Ukrainian Catholic Church
2410 - 4™ Ave. Watervliet, NY 12189 Tel: 518-273-6752
Web: www.cerkva.com E-mail: office@cerkva.com
Facebook Page - https://www.facebook.com/cerkvaNY
Pastor: Rev. Mikhail Myshchuk
Deacon: Rev. Deacon Thomas Gutch
Trustees: Nicholas Fil & Irene Skalij
Cantor - Olesia Verzole

May3 , 2026 Ghrist is Risen! Truly He is Risen! Tone 3
May 10, 2026 X B ! Roi B ' Tone 4
May 17, 2026 pucToc Bockpec!  BoicTuny Bockpec! Tone 5

Divine Liturgies May 3, 2026
Sun 9:30 AM - Rosary (in ENG)
10:00 AM - 3a Bcix napacpisiH - For all parishioners (UKR & ENG)
- God's blessing for children & parents (on the Solemn Holy Communion)
Divine Liturgies May 10, 2026
Sun  9:00 AM - For all Mothers - 3a ycix maTepiB (in UKR) By M. A. Quillinan
10:30 AM - Rosary (in ENG)
11:00 AM - 3a Bcix napadpifiH - For all parishioners (in ENG)
Thu 6:00 PM Ascension of our Lord Jesus Christ *** Bo3necinHa l'ocnona Icyca Xpucta (in ENG & UKR)
- 3a Bcix napadyisiH - For all parishioners (UKR & ENG)
Fri 6:00 PM Moleben to the Most Holy Mother of God (Ending of the School Year)
Divine Liturgies May 17, 2026
Sun  9:00 AM + Deceased members of the Ukrainian Ladies Auxiliary (in UKR)
10:30 AM - Rosary (in ENG)
11:00 AM - 3a Bcix napadpifin - For all parishioners (in ENG)
Mon 6:00 PM +Iryna, Roman, Bohdan & deceased of Jarosh—Miroshnichenko Knauss family By the family
Tue 8:30 AM - For the health & God’s blessing for Barbara Rider By L & P Crandall
Wed 8:30 AM + George Lehr By Hoffman family
Thu 4:30 PM - God’s blessing for Nina Dytiuk & Travis Chou
Fri 8:30 AM  + Adolf & Emilia Matusiak Legacy Liturgy
Sat 9:00 AM - Confessions with Fr. Mikhail
10:00 AM + Deceased of Filak & Gebuza families Legacy Liturgy
12:00 PM - Our Lady of Fatima Rosary Rally
Sun  9:00 AM - For God’s Blessing for Dr. Emma Newquist MD & Aimee Jedynak (in UKR) By W. & M. Jedynak
10:30 AM - Rosary (in ENG)
11:00 AM + 3a Bcix napadpissH - For all parishioners (in ENG)
+ Foundation Liturgies 25 years and over
1:00 PM + Cemetery Memorial Services (at St. Nicholas Cemetery)
Ushers Epistle Readers
| Liturgy 2 Liturgy | Liturgy 2 Liturgy
May 3 W.Klem, E.Sydor, N.Fil T. Lee, C. Lee O Verzole O Verzole
May 10 J.Urusky, J.Seneta, |.Seneta K. Fazioli, J. Fazioli T. Myshchuk P. Crandall
May 17 L.Dryansky, A. Knauss Y. Myshchuk, B. Myshchuk A. Knauss R. Paylo
May 24 N. Fil, T. Myshchuk, V. Slobodian I. Skalij, J. Skalij N. Verzolle M.M. Keniry
Opening Song Closing Song

May 3  Xrystoc Voskres / Xpuctoc Bockpec (pg-74)

May 10 Xrystos Lykujte / —pg 71 Xrystos Vosk Pid Neba - pg 78

May 17 B ctpaci i nokopi/ We Are Gathered - (pg 1)

Sohlasno Zaspiv / CornacHo 3acnisaniMo (pg 76)

IleBapoB, gonvHoB / Immaculate Mary — (pg 44)

May 24 TlnuBu ceitamm / O song of love - (pg 8) Llapto HebecHu /Tsariu Nebesnyj - (pg 22)
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Readings of the week are :

You (Mttps://www.youtube.com/channel/lUC77sQaMulV_4lIZgRhpc5ig

The Saints of the week are:

Sun Acts 11:19-26; 29-30 Jn 4:5-42 Sun V.F. Theodosius; H.M. Timothy & Maura ( Samaritan Woman)
Mon Acts 12:12-17 Jn 8:42-51 Mon H. M. Pelagia

Tue Acts12:1-11 Lk 5:1-11 Tue G. M. Irene; V.F. Nicephorus

Wed Acts 13:13-24 Jn 6:5-14 Wed H.J. & Long-suffering Job

Thu Acts 14:20-15:4 Jn 9:39-10:9 Thu H.M. Acacius

Fri Acts 15:5-34 Jn 10:17-28 Fri H. A. & Evangelist John the Theologian

Sat Acts 15:35-41 Jn 10:127-38 Sat Transf. Relics of St.. Nicholas

Sun Acts 16:16-34 Jn 9:1-38 Sun H.A. Simon the Zealot ( Man Born Blind)

Mon Acts 17:1-15 Jn 11:47-56 Mon H.A. Cyril & Methodius, Apostles of the Slavs

Tue Acts 17:19-28 Jn 12:19-36 Tue H.F. Epiphanius Bish & Germanus

Wed Acts 18:22-28 Jn 12:36-47 Wed H.M. Glyceria

Thu Acts 1:1-12 Luke 24:36-53 Thu H. M. Isidore ( Ascension of our Lord)

Fri  Acts 19:1-8 Jn 14:1-11 Fri  V.F. Pachomius the Gr.

Sat Acts 20:7-12 Jn 14:10-21 Sat V. F. Theodore the Sanctified

Sun Acts 20:16-18, 28-38 Jn 17:1-13 Sun H. A. Andronicus Et Al (1' Ecum Council)

Mon Acts 21:8-14 Jn 14:27-15:7 Mon H M. Theodotus ; H.M. Peter, Dionysius &...

Tue Acts 21:26-32 Jn 16:2-13 Tue H.P.-M.Patrick, Bishop of Prussia Et Al

Wed Acts 23:1-11 Jn 16:15-23 Wed H.M. Thaleleus

Thu Acts 25:13-19 Jn 16:23-33 Thu H.G. Rulers Constantine & Helen, Equal to the Apostles
Fri  Acts 27:1-44 Jn 17:18-26 Fri  H.M. Basiliscus

Sat Acts 28:1-31 Jn 21:15-25 Sat V.F & C Michael, Bish. Of Synada; V. Euphrosyne of Polotsk
Sun Acts 2:1-11 Jn 7:37-52; 8:12 Sun V.F.Simeon, V. Nicetas; Pentecost;

1. Solemn Holy Communion —is scheduled for May 3, 2026 at 10:00 AM Combine Divine Liturgy.

5 Marko T. Chervinka, Adrianna G. Dingman, Yeva M. Hultai, Yulia Troshko will solemnly

&g\ receive our Lord in the Holy Eucharist for the first time and will receive for the first time the

F&sd Sacrament of Confession. May our Lord through our prayers and the prayers of all the saints
bless them and their parents with His Divine Grace!

2. Happy Birthday & Happy Anniversary — Our honor is to congratulate all
parishioners who celebrated or will celebrate their birthday or anniversary in may. Happy
Birthday to You! Mnohaya Lita!l Happy Anniversary! May Our Lord Jesus bless you
abundantly with His love, joy, and peace.

3. Bishop’s Fund —We are starting our Once-A-Year Charity Appeal — we call the Bishop’s Fund.
& This collection supports our Diocese, will help seminaries in Ukraine and assists other
‘Q}' spiritual needs of our Ukrainian Catholic Church. Please be generous in your contributions.
“* Forms are in the back of the church.

4. Fundraising Committee Event - The Fundraising Committee is organizing the St. Nicholas
Garage Sale as part of the Watervliet City-Wide Garage Sale on Friday, June 12 and Saturday,
June 13, from 9:00 AM to 2:00 PM in the church hall. Information on how to donate items or

volunteer will be shared separately. Save the date and join us!

5. Cemetery Services - on Pentecost Sun., May 24, at 1:00 pm In the event of rain, it will be
postponed to Sun., May 31 at 1:00 pm. Please contact Fr. Dc. Thomas Gutch or Fr. Mikhail with
the names of deceased family members that you would like to have remembered at this service.

6. Coffee after Liturgies —coffee and refreshments are being served after each of Divine Liturgies
to benefit our school programs. Please come downstairs to socialize with our fellow parishioners.
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7. Banns of Marriage- Nina Dytiuk - baptized at St. Nicholas Ukrainian Catholic Church in

~ Watervliet NY, and Shao Wen Chou - baptized at St. Mary’s Episcopal Church in Wayne,

Pa *.. PA, desire to receive the Mystery of Holy Crowning at St. Nicholas Ukrainian Catholic

& %%, Church, Watervliet, NY, on May 22, 2026. Suppose anyone knows of any reason why this

couple should not be joined in Holy Matrimony, they are bound in conscience to make the reason
known to the pastor.

8. All Souls Saturdays - The Church sets aside certain days as "Saturday of All Souls." On
Saturday, May 23" is the final Memorial service in 2026. Join us in our common Church prayer
for our families, parishioners & souls of the departed.

9. Cemetery- the purchase of a cemetery lot is a privilege reserved for our parishioners. For detailed
information, please call the church office at 518-273-6752.

10. “Our Lady of Fatima Rosary Rally” — on Saturday, May 23" at (12:00) Noon in front of St.
Nicholas Church. This Rosary is dedicated to commemorate the Apparitions of the Blessed Virgin
Mary to the children in Fatima, Portugal starting May 13t 1917. The intentions are: Peace in the
world, for families, for the conversion of the world to God, and for reparation of the sins and
offenses against the Sacred Heart of Jesus and the Immaculate Heart of Mary. Join us in this act
of love and praise of God and veneration of His Blessed Mother.

11. Bequests - making out your will, kindly remember St. Nicholas Ukrainian Catholic Church.

12. Watervliet Memorial Day Parade — St. Nicholas Church will once again take part in the Watervliet
Memorial Day Parade on Monday, May 25th at 10:00 AM, beginning at Watervliet High School
(1245 Hillside Drive, Watervliet, NY). Parishioners are warmly invited to participate. If you're
interested in joining the parade, please contact Fr. Mikhail or Nicholas Fil for more information.

Zorepad’s 50th Anniversary & End of Year Recital Weekend!

Saturday, May 30, 2026, 7:30pm - Zorepad Pub Night - This fun, casual
event will be at the Ukrainian American Cultural Center for guests to gather,
listen to live music while enjoying appetizers with a cash bar. There is a $10
cover charge at the door. Families welcome.

Sunday, May 31, 2026, 1-4 PM Zorepad Anniversary Show & End of
Year Recital! This special event will be held at the GE Theatre at Proctor’s
in Schenectady. After the show/recital, there will be a cocktail-style reception
with various charcuterie board appetizers, desserts and a cash bar. Tickets
are required for entry and must be purchased
online: https://secure.proctorscollaborative.org/overview/zorepad-ukrainian-dance-
2026?queueittoken=e_collabwaitingroom~ts 1776264261~ce_true~rt_safetynet~h f3391f4ee00ea6c8e70
0d4faf135ca7fce0705ecbd8dald105f94c4af66bd736 **Current Zorepad students DO NOT need to
purchase tickets.

Act of Spiritual Communion
2 My Jesus, | believe that you are present in the Most Holy Sacrament. | love you
»& ‘@ above all things and | desire to receive you in my soul. Since | cannot at this
o @ moment receive you sacramentally, come at least spiritually into my heart. |
4_& embrace you as if you were already there and unite myself wholly to you. Never
permit me to be separated from you. Amen.
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. Peectpauia — Bitaemo rocten go Hawoi Llepksu. JlackaBo npocumo ycix Gaxaruux cratu
yneHamu napadii, noBigoMnTK LLepkoBHUI odbic 273-6752 / office@cerkva.com.

wox 2. Ypouucrte Ceste MNpuyacta — y Heginto 3-ro TpaBHA. €Ba M. N'ynbTan, AgpiaHa
i@ I. Qinrman, KOnia Tpowko Ta Mapko T. YepBiHka npuctynnate o lMepwoi Cnoeigi Ta

ypouucto npuimyTb Ceaty TanmHy €BxapucTii — Ceate lNMpuyacta. Hexam [Nocnogb 3a
~  HaWwVMW MONMTBaMM Ta MONMUTBAMM yCiX CBATUX nobrarocrnoBuTb ix Ta ix 6aTbkie CBOEO
6narogatTio Ha MHorii Ta bnarii Jlital

3. Bitaemo 3 [JHem HapopxeHHA Ta 3 lOBineem Moapyxka - WEMO Halli MOUTBK
3a yCix, XTO HApOAMBCS Ta NOAPYXKHI Napw Lo oApYyXunucs y micsaui TpasHi. Hexawn Nocnoab
nobnarocnoBuTb iX Weapo HebecHUMKU nackamu, MMpom Ta nbo’to Ha MHorii nita!

. ®oHa Bnaguku — My po3novMHaemMo ogHopasoBy pivHy 36ipky 3BaHy ,PoHn Bnagmkn”. Meta
,'@.'; 30ipkn — Le noTpebu E€napxii, gonomora cemiHapisiM Ta iHLWMM PenirinHMM OpraHisauisim
. YkpaiHcbkoi KaTonuubkoi Liepkeu. Mpocumo 6yTy Wwenpumm y Balmx noxepraax.

LlepkoBHuin Komitet 36ipku MapacdianbHux ®oHAiB _ nosigoMmnse, WO WO napoxis BidbMe
y4yacTb Y 3aranbHOMICBKOMY pOo3npoaxi Y>KMBaHUX peven y mATHULI0 12-ro YyepBHS Ta cy6oTy
13-ro yepBHS, Big 9:00 no 2:00 roa. AHA y UepKOBHIX 3ani. [eTani Woao noxepTsu peyen, Ta
BOMOHTEPCTBA Yy HACTYMHUX BUMNycKax BicHMKa. 30epexiTb Ut aaTy Ta gonyyvyanTtechb Ao Hac!

MpunmanHa CeaTtoro MpuyacTa: (igingite, ctaHbTe piBHO, TPOXU BiOXMMMBLUWM Ha3apj rornosy
BiOKpWUITE LUMPOKO YycTa (He BucyBawuu A3uk). Omicnsa, sk 3anpuyawianucst , 3akpuiTte ycTa,
crnoxumnTe CeATi [lapy Ta NOBEPHITLCSA 4O CBOrO MiCLIS.

3asiwanug: Mam’atante npo Bawy napadisnsHy Liepksy CB. 0. Mukonas y BallomMy 3anosiTi.

MonebHi Cnyx6u no Icyca Xpucra— yxe TpaguuiHO y MicsAUi YepBHI M1 Byaemo Cryxntu
popatkosi Bianpasu (Mone6Hi Ta Akacbictu) go Icyca Xpucra. baxatoumx JogaTu CBOi NpOXaHHs
(iHTeHuiT) 3a Xu1BMX Yy Yaci unx Bignpas, NPOCMMO NodaTu iMeHa Ta HamipeHHs ansa o. Muxanna.

NomubHankHi Cy6oty -CopokoycTu: - Y LIEpKOBHOMY KarneHgapi MM Maemo BU3HAYHi gHi Ans

! NMOMWHAHHA MNomepnux, Tak 3BaHi «[MumuHanbHi CyboTu». OcTaHHs Bignpasa i3

p“,_ NMOMMHaNbHUX 3aniaHoBaHa Ha cybyTy 23-ro TpaBHSA. 3anpoLyeMO YCiX Ha CMiflbHY
‘ LlEpPKOBHY MONUTBY 3a HAWMX pigHMX Ta 6nun3bkmx!

10. BignpaBu Ha LiBuHTapi — y Heainto 24 tpaBHA o 1:00 ropg no obigi Byaemo BignpasnaTu

1

1

3aynokinHi BignNpaBM Ha LEepKOBHOMY LBMHTapi. Y pasi golly, BiagnpaBu OyayTb nepeHeceHi Ha
HacTynHy Heainto 31-ro TpaBHA o 1-i1 roa. [lpocumo nogaty iMeHa MOKIMHMX 4YneHiB Baluoi
poavHU Ans oTua auskoHa Tomaca atya 518-346-4094, akwo Bu xoveTte, Wo6 BOHWM Bynu
BMronoLleHi nigyac signpasu npu rorioBHOMY XpecTi.

1.0noBigb — MawTb HaMip BCTynuUTM B cTaH cynpyxoks Nina Dytiuk, xpeweHHa B Liepksi CB.

#.  Mwukonas y Botepsnir, HW ta Tavis Shao Wen Chou — xpelueHHunii St. Paul the Apostle

fffi’ £ Roman Catholic Church in Schenectady, NY, 22-ro TpaBHs, 2026. SAKLLO € 3aCTEPEXEHHS,
= *Y L1000 3NYyKV UMX MOMOAAT, TO N 060B’AKOM COBICTi, MOBIAOMTE NPO Lie Napoxy.

2. Dopori MNocTi Haworo XpamMy — 3 BENUKOK paficTio NackaBo BiTAEMO Bac Ta LWMPO AAKYEMO 3a
BalLy akTUBHY yyacTb Yy borocnyxiHHax. JTiTypria n3anpowye Hac «I datl Ham eQUHUMU

; s ycmamu i eQUHUM cepyem caasumu ma ocnigysamu npevecHe i eeaudHe im’a Teoe, Omys, i
E’_,__.‘_t_" % CuHa, i Ceamozo Jlyxa.». B yaci Cnyx6u Boxoi nuwe Kamonuku HanexHo AyXOBHO
e NPUroToBaHi, MOXyTb MPUCTYNUTM Ta TigHO nNpuiHATKM CesTte [MpudacTa. BipHi
MpaBocnaeHoOi LiepkBa makox MoxXymb npucmynumu 3rigHo i3 iXHbOI Tpaguuiero Ta BigNoBigHo
00 KaHOHy 671. |3 3annTaHHAMM WoJo LIepPKOBHMX NPpaBwi 3BepTanTeck ANsKoHa abo CBSLLEHHMKA.
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| May 17 - Art in War. Art Exhibit and Sale
WHEN: Sunday, May 17, 12pm

WHERE: Ukrainian American Citizen Club, 1 Pulaski Street, Cohoes,
NY 12047

The Ukrainian Community invites you to a day of Ukrainian culture featuring
world-famous contemporary paintings and photography and a presentation
on the history of Ukrainians. The program includes an exhibition of
paintings, photographs, drawings; a wine tasting of original Ukrainian
wines, and workshops for all ages. Brave Children of Ukraine is a registered
501(c)(3) nonprofit organization dedicated to supporting the children of
Ukraine’s defenders.

May 22 - From “Cyborgs” to Al Drones:

FROM “CYBORGS” TO A DRONES:
‘THE EVOLUTION OF THE WAR =3

‘F"u':::;"::';z::“ The Evolution of The War in Ukraine 2014-2026.
o T - Cyborgs: Heroes Never Die film showing and presentation
S by Senior Lieutenant Mykola Melnyk

= ‘{E ‘ive}“ WHEN: Friday, May 22 7:00 pm

g ORI WHERE: Ukrainian American Cultural Center, 405 25th St,

4 5 e Y Watervliet NY.
; Event is a fundraiser for Brave Children of Ukraine and UCCA.

Tickets are available at Eventbrigh.com and at the door

B oLease 3om us in clLzoRATING May 21 - Ukrainian Embroidery Day - dinner & drinks
UKRAINIAN _
EMBROIDERY WHEN: Thursday May 21, 4-10pm

DAY! WHERE: The Hill Beer & Wine Garden, 379 Congress St, Troy, NY

Thursday, May 21, 2026

Traditional Ukrainian Food will be served, enjoy drink specials % of sales
will be donated to 518Ukrainians for aid to Ukraine. Wear your
Vishyvankal

Savelthe/Date!l al\ @

UKRA‘INIWN F—ES?I!IW’!L
mb 2

Meore information
coming soon! ' ‘



Sponsored by Fundraising Committee

June 12-13, 2026
9:00 am - 2:00 pm

GARAGE SALE

2410 4™ AVE. WATERVLIET, NY - CHURCH HALL
TO DONATE ITEMS - Parishioners only

ACCEPTING
Clean*Gently Used*Like New
Antiques * Appliances (small)

Books & Games

Decorations - Holiday/Indoor/Outdoor
Equipment (small) * Furniture (small)

Handbags & Accessories

Home Decor & Furnishings
Unused packaged linens
Jewelry, Kids Toys, Kitchenware,
Memorabilia, Tools,, Vinyl Records & CD’s

ABSOLUTELY NO
Clothes/Electronics/Hats/Large Furniture/
Mattresses/Shoes/Bedding & Towels

Drop off at Church Hall Dates:
sunday, June 7st - after each Liturgy
Tuesday, June 9th, 6 - 8pm
Wednesday, June 10th, 10am - 12pm & 6-8pm

All items not sold will be donated to local charities

unless donor prefers to pick up after sale.

TO VOLUNTEER
contact Natalka Verzole 518-860-3684
Natalka.Verzole @gmail.com
Shifts both days:
9am to 11am
11am to 2pm

Thank you!

S




Troparion ('Tone 4): When the disciples of the Lord learned from the angel* the
glorious news of the resurrection* and cast off the ancestral condemnation,*
they proudly told the apostles:* “Death has been plundered!* Christ our God is
risen,* granting to the world great mercy.”

Troparion (8): At the mid-point of the Feast, O Saviour,* water my thirsty soul
with streams of true godliness;* for You cried out to all: Let any who thirst, come to Me and drink.* O source
of life, Christ our God, glory to You!

+Glory to... Kontakion (8): Drawn to the well by faith,* the Samaritan woman beheld You, the Water of
wisdom,* and drinking abundantly of You,* she inherited the heavenly Kingdom forever,* becoming
everlastingly glorious.

Now..... Kontakion (4): At the mid-point of the feast according to the Law,* Maker of all things and Master,*
You said to those present, O Christ God:* Come, and draw the water of immortality.* And so we fall before
You crying out with faith:* Grant us Your mercies, for You are the source of our life.

Prokimenon (3): Sing to our God, sing; sing to our King, sing
verse: Clap your hands, all you nations; shout unto God with the voice of joy.

Reading of the Acts of the Holy Apostles. (Acts 11:19-26; 29-30): In those days the apostles who were scattered
because of the persecution that took place over Stephen travelled as far as Phoenicia, Cyprus, and Antioch, and
they spoke the word to no one except Jews. But among them were some men of Cyprus and Cyrene who, on
coming to Antioch, spoke to the Hellenists also, proclaiming the Lord Jesus. The hand of the Lord was with them,
and a great number became believers and turned to the Lord. News of this came to the ears of the church in
Jerusalem, and they sent Barnabas to Antioch. When he came and saw the grace of God, he rejoiced, and he
exhorted them all to remain faithful to the Lord with steadfast devotion; for he was a good man, full of the Holy
Spirit and of faith. And a great many people were brought to the Lord. Then Barnabas went to Tarsus to look for
Saul, and when he had found him, he brought him to Antioch. So it was that for an entire year they associated
with the church and taught a great many people, and it was in Antioch that the disciples were first called
‘Christians’. The disciples determined that according to their ability, each would send relief to the believers living
in Judea; this they did, sending it to the elders by Barnabas and Saul.

Alleluia (4): Poise yourself and advance in triumph and reign in the cause of truth, and meekness, and justice.
verse: You have loved justice and hated iniquity (Ps 44:8).

Gospel: (John 4:5-42): At that time Jesus, came to a Samaritan city called Sychar, near the plot of ground that
Jacob had given to his son Joseph. Jacob’s well was there, and Jesus, tired out by his journey, was sitting by the
well. It was about noon. A Samaritan woman came to draw water, and Jesus said to her, “Give me a drink.” (His
disciples had gone to the city to buy food.) The Samaritan woman said to him, “How is it that you, a Jew, ask a
drink of me, a woman of Samaria?” (Jews do not share things in common with Samaritans.) Jesus answered her,
“If you knew the gift of God, and who it is that is saying to you, ‘Give me a drink,” you would have asked him, and
he would have given you living water.” The woman said to him, “Sir, you have no bucket, and the well is deep.
Where do you get that living water? Are you greater than our ancestor Jacob, who gave us the well, and with his
sons and his flocks drank from it?” Jesus said to her, “Everyone who drinks of this water will be thirsty again, but
those who drink of the water that | will give them will never be thirsty. The water that | will give will become in them
a spring of water gushing up to eternal life.” The woman said to him, “Sir, give me this water, so that | may never
be thirsty or have to keep coming here to draw water.” Jesus said to her, “Go, call your husband, and come back.”
The woman answered him, “I have no husband.” Jesus said to her, “You are right in saying, ‘| have no husband’;
for you have had five husbands, and the one you have now is not your husband. What you have said is true!” The
woman said to him, “Sir, | see that you are a prophet.........

Instead of “It is truly...” : Irmos (Tone 8): Virginity is alien to mothers and childbearing is foreign to virgins; yet in
you, O Mother of God, both of them came together. Therefore we and all the nations of the earth without ceasing
magnify you.

Gommunion Verse: Receive the Body of Christ;* taste the fountain of immortality.




5-a Hepina Macxu. Hepina GamapaHku.

Tponap (r. 4): CBiTMY nNpoO BOCKPeCiHHS po3noBigb Bi4 aHrena nodyBWW* i Big
npagigHoro 3acyay 3BinbHMBLUMCK,* ['OCNOAHI yyYeHwuUi, pagiloun, Kkasanum anocrtonam:®
3gonaHo cmepTb, BOocKkpec XpucTtoc bor,* Wwo gae cBiToBi BENUKY MUNICTb.

Tponap(r. 8): B nepenonoBeHHss npasHuKa cnparny Aywy Mok ©OnaroyecTss Hanin
Bodamu, oo Bcix 60, Cnace, 3aknukae Tn: Cnparnuin Hexal rpsige 40 MeHe i Hexali n'e.
Ibxepeno xutTa Haworo, Xpucte boxe, cnaea T00i.

+Gaaga... Konpak(r.8): 3 Bipolo NMpUALLOBLLIM Ha Knagssb, camapsiHka Bugina tebe —
npemMyapocT BOAY, SIKOI HanMBLUMCL OOWUIbHO, LAPCTBO BULLHE YHacrigyBana noBiK NpYCHOCNaBHa.

I uuui... Koupak(r. 4): B nepenonoBeHHsi 3akOHHOro npasHuka, Bcix TBopye i Bnaguko, 4o npeacTosiumx
rnaronae Tu, Xpucte boxe: Mpuingite i 3a4epnHiTe Bogy 6e3cmepTs. Tomy Ao Tebe npvnagaemo i BipHO
knuyemo: LWeapotu TBOT Aapyw Ham, 60 TV € AXepeno XUTTS HaLloro.

Ipoximen (r 3): CniBaviTe Borosi Hawomy, cniBaiTe; cniBanTe LapeBi Hawwowmy, cnisante (Mc 46,7).
GTuy: Bci Hapogw, 3anneLlite pykamm, BOCKIMKHITL Borosi ronocom pagoctu (IMc 46,2).

Aisns ceaTHy anocToais wnTanna: (A 11,19-26. 29-30): TMM AgHAMK anocTonu, wWo Gynu poscunanucs vepes
roHiHHA 3 npusogy Ctedana, gocarnu ax o Pinixii, Kinpy Ta n AHTiOXii, HikOMy HE NponoBiAyloYN Crnosa, KpiMm
toaeis. bynu x mMix HUMKM geski myxi 3 Kinpy Ta 3 Kupenu, ski npuiwnu B AHTIOXit0 Ta NPOMOBASNN A0 rPekis,
6narosicTBytoun im Focnopa Icyca. Pyka FocnogHs 6yna 3 HMMM, | BenuKe Yncno 6yno Tux, Wo yBipyBanu n
HaBepHynucb 4o Mocnoga. YyTka npo ue ginwna o Byx Liepkeu, wo B €pycanumi, i BoHM Bucnanu BapHay B
AnTioxito. Konu BiH npuiworB i nobaumB nacky boxy, 3paagiB i nigbagbopue ycix TpumaTtucsa Mocnoaa
piwy4nm cepuem, 60 BiH 6yB Yonosik 4oOpuin, NnoBHU CeaToro [yxa Ta Bipu. | npuctano Garato nwogen ao
Focnoga. Topgi(BapHaBa) Bupywwus y Tapc poswykatu Casna i, 3HaWLWOBLUN, NPUBIB NOro B AHTiOXil0. BoHu
36upanuch Linuin pik y uepksi n cuny niogen HasyYanu. B AHTIOXiT BnepLue y4HiB Ha3amBaHO XpuctusHamu. Tox
YYHi, KOXHMM 3 HUX MO CNpoMmo3i, yxBanunu nocnatu 6Gpatam, wo >xunu B i KOgei, gonomory; wo n
3pobunu, nocnasLum ii cTapumm Yepes pyku BapHasu i Casna.

Aanaya (4): CnisaiTe Borosi HalwoMmy, cniBaiTe; cniBaiTe Lapesi Hawwomy, cnisante (MNc 46,7).
Gruy: Bei Hapoau, 3anneLuite pykamn, BOCKNUKHITL Borosi ronocom pagoctu (MMc 46,2).

Geranreaie: (Ig 4,5-42): Y TOM 4ac npubys Icyc po opHoro micta B Camapii, sike HasuBaeTbcs Cuxap,
Hernoaaneky nonsi, HagaHoro AkoBoM cuHoBi cBoeMy Mocudosi. Tam i kpuHuusa Akoosa 6yna. Hatomuecs 3
poporu lcyc, Tox i npuciB 6ina KpyHKULi; Byno X nig wocTy roanHy. HaaxoanTb e xiHka 3 Camapii Bogu B3sTu.
Icyc o Hei kaxe: «[ai MeHi HanUTUCs.» YYHi X Aoro niwnm 6ynu o micta xapyiB kynutn. OToX Kaxke A0 HbOro
XiHKa camapsiHka: «KOgen ecu, a npocull HaNUTUCS B MeHe, XXiHKM camapsiHku?» He matoTb 60 3HOCUH toaei
3 camapsiHamu. Icyc y BignoBigb ckasas Ao Hei: «byna 6 Tv Bigana npo gap boxwi, i xTo ToN, Wo kaxe To6i: Oawn
MeHi HanuTucs, To nonpocuna 6 cama B HbOro, a BiH AaB 6w Tob6i BoamM *MBoi.» MOBUTb A0 HBOTO XiHKa: «Tu 1
3a4epnHyTN He MaeLl YuMm, NaHe, a U KpuHUua rmuboka, — To 3Bigking 6 y Tebe Boga xmBa? Yu Binbwnii T 3a
6aTbka Haworo fAkoBa, Lo A4aB HaM KPUMHULIKO OLiKO, | caM NUB 3 Hel, a 1 CUHM NOoro Lwe 1 ToBap noro?» A lcyciny
BiAnoBiAb: «KoxeH, XTo OTy BoAy N'e, 3HOBY 3axo4ye NUTU. TOW e, XTO Han'eTbCs BOAM, KO aM MOMY S, — He
MaTume cnparun nosiku. Boga 60, Wwo gam nomy 5, ctaHe B HbOMY [IXXEPENoM Takoi BOAU, Ska CTPYMYE B XUTTH
BiuHe.» [OBOpPUTb OO0 HLOrO XiHka: «To gan MeHi, naHe, Tiel Boan, Wob He Mana s Ginblue BXe cnpark Ta h He
xoauna ciogy vepnati.» «[igm x, — MOBUTb [0 HEl, — NO3BM YOS0OBiKa CBOro Ta 11 noBepTancsa ctogu.» O3eanacs
XiHKa Ta 1 Kaxe nomy: «Hema B meHe yonosika.» «[Jobpe ecun moBuna — Bigpik in, — He mato yonosika! [M'aTbox
60 mana ecu 4Yonogikie, Ta 1 Tol, Wo Tenep y Tebe, — He YonoBik BiH TOGI. MpaBay MoBuna ecu. A xiHka 1 Kaxe
Ao Hboro: «bavy, naHe, — Npopok TM. BaTbkn Halli Ha OUiN ropi MOKNOHANUCSH, BU X roBopute — B €pycanumi,
MOBISIB, MicLe, Ae noknoHaTucs Tpeba.» Icyc go Hei: «lMoBip MeHi, XiHKO, — Yac HagxoaWTb, KON aHi Ha oLl
ropi, aHi B Epycanumi 6ygete Bv noknoHATMCb OTLEeBI. [OKNOHAETECH BU, HE 3HABLUM KOMY. A MU MOKIOHSEMOCS,
3HaBLWWM koMy. Big togeiB 60 11 cnaciHHs. .....

3amicTn Aocrorino: Ipmoc(raac 8): Yyxe maTepsim AiBCTBO | YyaHe aiBam gitopoaxeHHs. Ha To6i, Boropoauue,
06o0€ gosepluunnocs. Tomy Tebe My, BCi nnemeHa 3emrii, 6e3ycTaHHO BENUYAEMO.

Tpuacuut: Tino XpucToBe NpUnMIiTh,* oxepena 6€3cMepTHOro CrMoXuBITb.



6th Sun. of Pascha: Sunday of the Man Born Blind

Troparion ('Tone 5): Let us the faithful acclaim and worship the Word,* co-eternal with the Father
and the Spirit,* and born of the Virgin for our salvation.* For He willed to be lifted up on the cross
in the flesh, to suffer death* and to raise the dead by His glorious resurrection.

Troparion (Tone 3): Holy apostle Simon, intercede with the merciful God* to grant forgiveness of
sins to our souls.

+Glory her. Kontakion, Tone 2: With praises let all of us call blessed* the divinely eloquent Simon.*
He diligently planted the teachings of wisdom in the hearts of the godly* and stands now at the throne of glory*
rejoicing with the bodiless powers and praying unceasingly for all of us.

Now ...Kontakion (Tone 4): Blinded in the eyes of my soul,* | come to You, O Christ, like the man who was blind
from birth,* and | cry in repentance:* You are the brilliant light of those in darkness.

Prokimenon (8): Pray and give praise to the Lord our God.* Pray and give praise to the Lord our God
verse: In Judea God is known; His name is great in Israel (Ps 75:2).

Reading of the Acts of the Holy Apostles (Acts 16:16-34): In those days, as we were going to the place of prayer,
we met a slave-girl who had a spirit of divination and brought her owners a great deal of money by fortune-telling.
While she followed Paul and us, she would cry out, “These men are slaves of the Most High God, who proclaim
to you a way of salvation.” She kept doing this for many days. But Paul, very much annoyed, turned and said to
the spirit, “| order you in the name of Jesus Christ to come out of her.” And it came out that very hour.

But when her owners saw that their hope of making money was gone, they seized Paul and Silas and
dragged them into the marketplace before the authorities. When they had brought them before the magistrates,
they said, “These men are disturbing our city; they are Jews and are advocating customs that are not lawful for
us as Romans to adopt or observe.” The crowd joined in attacking them, and the magistrates had them stripped
of their clothing and ordered them to be beaten with rods. After they had given them a severe flogging, they threw
them into prison and ordered the jailer to keep them securely. Following these instructions, he put them in the
innermost cell and fastened their feet in the stocks.

About midnight Paul and Silas were praying and singing hymns to God, and the prisoners were listening
to them. Suddenly there was an earthquake, so violent that the foundations of the prison were shaken; and
immediately all the doors were opened and everyone’s chains were unfastened. When the jailer woke up and
saw the prison doors wide open, he drew his sword and was about to kill himself, since he supposed that the
prisoners had escaped. But Paul shouted in a loud voice, “Do not harm yourself, for we are all here.” The jailer
called for lights, and rushing in, he fell down trembling before Paul and Silas. Then he brought them outside and
said, “Sirs, what must | do to be saved?” They answered, “Believe on the Lord Jesus, and you will be saved, you
and your household.” They spoke the word of the Lord to him and to all who were in his house. At the same hour
of the night he took them and washed their wounds; then he and his entire family were baptized without delay.
He brought them up into the house and set food before them; and he and his entire household rejoiced that he
had become a believer in God.

Alleluia ('Tone 8): Look upon me and have mercy (Ps 118:132).
verse: Direct my steps according to Your word (Ps 118:133).

Gospel: (John 9:1-38): As he walked along, he saw a man blind from birth. His disciples asked him, “Rabbi, who
sinned, this man or his parents, that he was born blind?” Jesus answered, “Neither this man nor his parents
sinned; he was born blind so that God’s works might be revealed in him. We must work the works of him who
sent me while it is day; night is coming when no one can work. As long as | am in the world, | am the light of the
world.” When he had said this, he spat on the ground and made mud with the saliva and spread the mud on the
man'’s eyes, saying to him, “Go, wash in the pool of Siloam” (which means Sent). Then he went and washed and
came back able to see. The neighbors and those who had seen him before as a beggar began to ask, “Is this not
the man who used to sit and beg?” Some were saying, “It is he.” Others were saying, “No, but it is someone like
him.” He kept saying, “I am the man.’

Instead of “It is truly...”: The Angel crled out to the One full of Grace: .
Gommunion Verse: Receive the Body of Christ;* taste the fountain of |mm0rtality. Instead of “It is truly...”: The



6-a Hepina Macxu. Hepina Cninopopkenoro.

Tponap (raac 5): PiBHoGe3HayansbHe 3 OTuem i [lyxom CroBo,* wo Big [iBM Hapogunocs Ha
cnaciHHA Halle,* NpocnaBMo, BipHi, i MOKIOHIMcS,* 60 BoHO 6r1aro3Bonuo Tinom 3inTn Ha XxpecT™
i CMepTb NepeTepniTk, i BOCKPECUTM NOMEPNNX* CITaBHUM BOCKpeCiHHAM CBOIM.

Tponap ceaTomy (r. 3): Anodctone ceatuii CimoHe,* Mony munocteoro Bdra,* wob BignyLeHHs
nporpieHb NoAaB AyLiam HaLLUM.

3 Caaga: Koupak cearomy (r.2):Y noxeani BCi y6na>K|M CriMmoHa 60r0MOBHoro L0 SICHO NOKNaB
npelvly,u,pocm y4éHHA B Aywax 6GnarovecTiiBux,* 60 NPecTOnoBi CMABM HIHI NPUCTOITh i 3 6e3NNGTHUMK
BECENUTLCH,* MONAYNCS HENEPECTAHHO 3a BCiX Hac.

I unui: Konpak cnlnopom«euoro (r.4): Ha gywéBHux ouax OCJ’]II‘IJ‘IeHVIVI * fo Tébe, XpiicTe, NpuxoAXy, sk CRinui sia
HapOMKeHHsT;* B NoKasiHHi kniivy oo Té6e:* Tu B TéMpsBi CBITNO NpecsiTre.
Tpoximen(raac 8): MomoniTbest | Bo3aganTe MNocnoaosi,* bory Hawomy(Mc 75,12).
Gruy: Bigpomui y KOaei Bor, B I3paini Benuke im'a noro(lc 75,2).
Ipokimen cesTomy (r. 8): Ha BClo 3éMIt0 BUMLLINO BiLLAHHS iX i A0 KiHLIB BcenénHoi — rmardnu ix (Mc. 18,5).

Aisivs ceaTHy anocToair wnTanus: (Ai 16,16-34): Tumu OHSIMU, SIK aNOCTONM MLLMM HA MOMNUTBY, 3yCTpina Hac ofHa
CNY>XHULS, WO Mana Ayxa BilllyHa, i BilLlyBaHHSIM CnpaBrisifia naHam CBOIM BENUKMIA 3apobiTok. layymn crnigom 3a
MaBnom i 3a Hamn, BoHa kpudana: «Li nogn — cnyrm BeceBuwHboro bora, ski 3BiwaoTe BaM NyTb ciaciHHA!»
Yumarno gHiB BOHa Take pobuna. Habpuano ue Maenosi 11, noBepHyBLUUCS, BiH Cka3aB Ao Ayxa: «Bento To6i iM'am
Icyca Xpucta BUiATK 3 Heil» | B Ty XX MUTb BiH BUMLLIOB.

MoBaumBLum ii naHw, WO IXHA Hadis Ha 3apobiTok nponana, cxonunu MNasna v Cuny i nOTArNyM Ha MavaaH ao
Bnagu. MNpueiBmn X ix o BoeBoa, ckasanu: «Lli niogu konotaTe Hawe micTo; ue togei. BoHn HaByaoTb 3BuYaiB,
AKUX HaM, pUMMsiHaMm, He OO03BOSMEHO aHi NpUUMaTK, aHi BUKOHyBaTW.» | HATOBN KMHYBCHA Ha HWX CRIifbHO, a
BOEBOAW, 30epLUM 3 HUX OAexy, 3Beninu iX CiKTW pi3kamu; 3aBAaBLUM iM YMMarno paH, KUHYNW y B’S3HULIO,
Haka3aBLUW TIOPEMHUKOBI MUIbHO CTEPErTH iX. BiH e, NpUNHABLUM Takuil Hakas, BKMHYB iX y B'I3HMLIO 4O caMoi
cepeavHu 11 3abuB ix Horn y konoau. Maeno Ta Cuna oniBHo4i Monunues i cnisanu bory, a B’A3Hi cnyxanm ix.

PanTom 34nHMBCSt 3eMNETPYC BEMNVKWI, Tak LLO NiABaNMHU B'A3HUL 3aTPACIUCA: 3HEHaLbKa Big4YMHUIMCS BCi
[OBepi, | kKaaHn Ha BCix po3B’a3anucs. AKke NPOKUHYBCSA THPEMHUK i N06aunB BiYMHEHI TEMHWUYHI ABEpI, BUTAT
Meu i xoTiB cebe BOUTK, ragatoumn Lo B’A3HI nosTikanu. Ax TyT [1aBno CKpYKHYB rornocom BENUKUM, Kaxyyn: «He
3aBaaBamn cobi Hisikoro nuxa, Bci 60 mu TyT!» |, nonpocmBLLK CBiTNA, TOPEMHUK YCKOYMB A0 B’A3HULI 1, TPEMTAYN,
KMHYBCb y Horu Naenogi Ta Cuni; a BMBIBLUM iX 3BiATWM, MOBUB: «[1aHoBe, WO MeHi cnig pobuTtu, wob cnactuca?»
Ti Bignosinu: «Bipyn y Nocnopa Icyca, i cnacewucsa Tv i TBiv Aim.» | BOHM oMy 3Biwanu cnoso FocnogHe i BCim,
o 6ynu B oro Jomi. A BiH, y3s1BLUM iX Ti€l roguHW BHOYi, OOMUB TXHi paHu 1 OXpUCTMBCS 3 yCiMa CBOIiMM. FAK xe
3anpoBaguB ix Ao cebe B rocnoay, To HAaKpUB CTiN i Becenuecs 3 yciM I0MOM, sikui yBipyBaB B bora.

Aanaya (raac 8): CnornsiHb Ha MeHe i nomunyi meHe(MNc 118,132).
Gruy: Bo3nobus Tv npaBay i Bo3HeHaBuaiB Tn 6e33akoHHs(MNc 44.8).

Geanreaie: (Ig9,1-38): Y Tol yac, nepexoamsLun, nobaume Icyc Yonosika, sapogy cninoro. 3anutanu 1Moro, oTxe,
YYHi 0oro: «YuuTento, XTo 3rpilwme? BiH — un 6aTbku MOro, WO Chinum BiH YPOAMBCA?» «AHi BiH He 3rpilumnBe, aHi
6aTbku 1ioro, — Bigkasae Icyc, — ane wob ginam Boxum BusiBUTMCH Ha HboMy! MoKKM AHSA, MaeMo BUKOHYBaTW Aina
TOro, XTO MocnaB MeHe, — 60 Hi4Y HaaxoauTb, 3a KO HIXTO He 3MOXe AiaTW. | MoKKu sy CBITi — A CBITNO CBITY.»
CkasaBLuun Te, CNNIOHYB Ha 3eMro, CNOroTOBMB CIIMHOK Men i TOMacTyB rneem odi cninomy. [10 HBOro X ckasas:
«lan, Bmuiica B kyneni Cunoamcbkivi», — WO y nepeknagi osHavae: «3icnaniny. OTox nogascsa TON, YMUBCH — i
nosepHyscs 3pauum! Cyciam X i Ti, wWo 6a4ymnu Koro paHille crinum, 3aroBopunu: «4m 1o X He ToW, AKMIn 0TO BCe
cugis —xebpauns?» OaHi kasanu: To BiH, — iHWi: Hi, nuw nogibHmn oo Heoro. BiH xe kaxe: «Lle a!l» Tox nutanucb
Moro: «fk BOHO Tak, L0 Npo3pinu TBOI 04i?» A BiH: «HonoBik, Lo Icycom 3ByTb MOro, CrIOroTOBMB FMEN, OYi MEHI
nomacTtus Ta 1 moBwuB: lMign go Cunoamy, BMuIcA. A niwos, ymMneca — i Npo3piB.» BoHu noro toai nutatoTb: «[e
BiH?» — «He 3Hato», kaxe Ton. Tox BeAyTb TOro, XTo cninvm 6ys, Ao cdapwuceis. byno x y cyboTy, konu To lcyc
CMOroTOBUB Melo i BiAKpUB MoMy odi. To 1 chapucei cnutanu noro, siK BiH Npo3piB. A BiH iM: «[neto noknas MeHi
Ha ou4i, 1 BMMBCS, 1 OCb 6avy.» ...........

3amicTs Aocrorino: Ipmoc): AHren cnosiwas BnaroaaTrin: Yuctas [iso, pagyiics. | 3HoBy kaxy: Pagyiics..
Ipuyacunii: Tino XpucroBe NpuMnMmiTh,* axxepena 6€3cMepTHOro CroXwuBiTb.



o Sunday of the Holy Fathers of Ist Ecumenical Gouncil.
%f%’“:;ﬁ ‘95 Verse 1: Clap your hands, all you nations; shout to God with the voice of joy (Ps 46:2).
;‘& {@; Refrain: Through the prayers of the Mother of God, O Saviour, save us.
;‘E_%‘i =1 ._’- Verse 2: For the Lord most high is awesome, a great king over all the earth (Ps 46:3).
i/ -’iﬁ»f Verse 3: He has subdued peoples to us, and nations under our feet (Ps 46:4).

3rd Antiphon with this refrain: Son of God, who ascended in glory,* save us who sing to You Alleluia.

Troparion ('Tone 6): Angelic powers were upon Your tomb* and the guards became like dead men;* Mary stood before
Your tomb* seeking Your most pure body.* You captured Hades without being overcome by it.* You met the Virgin and
granted life.* O Lord, risen from the dead,* glory be to You!

Troparion, Tone 4: You ascended in glory, O Christ our God,* giving joy to Your disciples by the promise of the Holy
Spirit,* and assuring them through your blessing* that You are the Son of God,* the Redeemer of the world.

Troparion, Tone 8: Christ our God, You are glorified above all,* You established our fathers as beacons on earth* and
through them guided all of us to the true faith.* Glory to You, most compassionate Lord.

+ Glory ...Kontakion, Tone 8: The apostles’ preaching and the Fathers’ doctrine* confirmed the Church’s one faith,* and
wearing the garment of truth* woven from theology that descends from on high,* she rightly imparts* the mystery of
godliness* and sings its glory.

Now...... Kontakion, Tone ¢: When You had fulfilled Your plan for us* and united things on earth with those in heaven,*
You ascended in glory, O Christ our God,* in no way distant, but remaining insep'rable,* You cried to those who love
You:* | am with You and there is none against you.

Prokimenon (4): Blessed are You, Lord God of our fathers,* and praised and glorified is Your Name forever (Dn 3:26).
verse: For You are righteous in everything that You have done to us (Dn 3:27).

Reading From the Acts of the Holy Apostles.: (Acts 20:16-18, 28-36): For Paul had decided to sail past Ephesus, so
that he might not have to spend time in Asia; he was eager to be in Jerusalem, if possible, on the day of Pentecost.
From Miletus he sent a message to Ephesus, asking the elders of the church to meet him. When they came to him, he
said: 'You yourselves know how | lived among you the entire time from the first day that | set foot in Asia, Keep watch
over yourselves and over all the flock, of which the Holy Spirit has made you overseers, to shepherd the church of God
that he obtained with the blood of his own Son. | know that after | have gone, savage wolves will come in among you,
not sparing the flock. Some even from your own group will come distorting the truth in order to entice the disciples to
follow them. Therefore be alert, remembering that for three years | did not cease night or day to warn everyone with
tears. And now | commend you to God and to the message of his grace, a message that is able to build you up and to
give you the inheritance among all who are sanctified. | coveted no one's silver or gold or clothing. You know for
yourselves that | worked with my own hands to support myself and my companions. In all this | have given you an
example that by such work we must support the weak, remembering the words of the Lord Jesus, for he himself said, "It
is more blessed to give than to receive." ' When he had finished speaking, he knelt down with them all and prayed.

Alleluia (1): The God of gods, the Lord, spoke and summoned the earth from the rising of the sun to its setting.
verse: Gather to Him His devout ones, who with sacrifice make covenant with Him (Ps 49:5).

Gospel: (John 17:1-13): At that time, Jesus looked up to heaven and said, 'Father, the hour has come; glorify your Son
so that the Son may glorify you, since you have given him authority over all people, to give eternal life to all whom you
have given him. And this is eternal life, that they may know you, the only true God, and Jesus Christ whom you have
sent. | glorified you on earth by finishing the work that you gave me to do. So now, Father, glorify me in your own
presence with the glory that | had in your presence before the world existed. 'l have made your name known to those
whom you gave me from the world. They were yours, and you gave them to me, and they have kept your word. Now
they know that everything you have given me is from you; for the words that you gave to me | have given to them, and
they have received them and know in truth that | came from you; and they have believed that you sent me. | am asking
on their behalf; | am not asking on behalf of the world, but on behalf of those whom you gave me, because they are
YOUIS. i eeeaee e

Instead of "It is truly..."": O my soul, magnify the Lord who in glory ascended bodily into the heavens. Hirmos: We, the
faithful, with one accord extol you, O Mother of God,; for, in a manner beyond our understanding and expression, you
gave birth in time to the Lord, Whom time cannot contain.

Gommunion Verse: Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest (Ps 148:1). Alleluia! (3x)

Instead of “We have seen the true light” and “Let our mouths be filled” we sing: Be exalted, O God, above the heavens,
above all the earth be Your glory.




Hepina CeaTnx OTyie I-ro Bcenencokoro cobopy.

Grhy 1: Bei Hapoaum, 3anneLwite pykamu, BOCKINMKHITL Borosi ronocom pagoctu(lc46,2).
IIpucnis: MonuTBamun Boropoauui, Cnace, cnacu Hac.

GThy 2: Bo MN'ocnoab BeeBULLHI — cTpallHWi, Lap Benukuii no Bein 3emni(1c46,3).

GThy 3: BiH nokopus ntogen Ham i Hapoaw nig Horu Hawi(lMc46,4).

***Aurndon 3 3 Ipncnirom: Cnacu Hac, CuHy Boxui, wo Bo3Hices y cnasi, cniBacmo T06i Anunys.

Tponap (6): AHrenbcbki cunu Ha rpo6i TBoTM* | cTopoxi oMmepTsinu;* Mapisi X cTosina npu rpo6i,* LWykawum npeyncToro
Tina Teoro.* TlMonowuB Tu ag i, He nepemoxeHWn Big Hboro,* 3yctpis Tu [iBy, gapyoum XuTTa.* Bockpecnuii 3
mepTBUX, ocnogwm, cnaea Tobi!

Tponap (raac 4): Bosniccs v y cnasi, XpucTe Boxe Halw,* pagicTb COTBOPUBLLK y4eHUKam 06iTyBaHHsm Casitoro flyxa,*
yTBEPAMBLLK iX BnarocnoBeHHaM,* 60 T ecu CuH Boxuia,* isbaBuTens CBITy.

Tponap (8): Mpenpocnasnexuin Tv, Xpucte Boxe Halw,* CBiTMNA Ha 3eMAi — OTWIB HALUMX OCHYBaB TU* i HUMK [0
iCTUHHOI BipM BCiX Hac HanpaeuB TW.* BaratomunocepaHuin, cnaea To6i.

+Gaara Koupak (8): Anocronis nporosigyBaHHs i oTuiB gormMatu* eauHy Bipy yteepavnm Liepksi,* ska i, pusy icTuHu 3
60rocno.isi BULLIHBLOIO HOCSYM,* NPaBo NpaBWTb, | CNaBUTbL Briaro4ecTsi Benmke TaiHCTBO.

[ unui, Konupak (6): CnoBHMBLUM NpoMUCEN LWOAO Hac* i Te, WO Ha 3emni, 3'eaHaBLun 3 HebecHUM,* Bo3Hicca M Y
cnaBi, Xpvicte boxe Haw,* HiSK He Bignyyarouucb, ane HeBiAcTynHe nepebysakoun,* TM KnmyeLl Ao TUX, Wo nobnatb
Tebe:* HA 3 BaMu i HIXTO NpoTK Bac.

Tpokimen (4): BnarocnoeeH ecu, [ocnogn, Boxe oTuiB Hawmx,* i xBanbHe, | NPoCnaeneHe iM's TBOE Ha Biku.
GThy: Bo npaBegHuin ecu B ycboMmy, LLO cCOTBOPUB TW Ham([aH3,27).

Anocroa: (Ai20,16-18. 28-36): Tumn gHamu Masno Bupiwme nacT nonpu Edec, wob He Gaputuca B Asii; nocniwas
60, W06, no 3mo3i, Ha deHb [l'aTngecAatHuui O6yTn B E€pycanumi. 3 MineTy BiH nocnas y Edpec i npuknukas
npecsitepiB Liepksun. Konu x BOHU NpuALLNK A0 HLOTO, BiH A0 HUX NPOMOBMB: «Bu 3HaETe, K 3 NepLIoro AHs, Komm s
BCTYNuB y A3ito, yBECH Yac MOBOAMBCS S 3 Bamu. 3BaxanTe Ha camux cebe 1 Ha Bce cTago, Hag skum Odyx CeaTun
nocTaBuB Bac enuckonamu, Wwob nacnum Lepksy Boxy, wo ii BiH npuabas KpoBs'to BNacHow. A 3Hato, Lo No MOiM Bigxoai
BBiiAYyTb MOMDK BaC BOBKW XWXi, SIKi He WaaMTUMyTb cTaga. Ta W 3-MOMiK Bac camMux MOBCTaHyTb Nioawu, Lo
roBOPUTMMYTb NOryGHi pevi, o6 noTarHyTM 3a coboto yyHiB. Tomy dyBaiTe, npuragyite cobi, Wo S TPU POKH, Hid | AEHb,
He nepecTaBaB KOXHOro 3 Bac i3 Crib03amu HaBoAWUTU Ha po3yM. A Tenep nepegato Bac borosi i cnosy 1ioro 6narogari,
Lo MOXe 30yayBaTuv 1 AaTn BaM cnagLumnHy Mix ycima ocsaveHumun. Hi cpibna, Hi 3onoTa, aHi ogexi g He BUMaras Hi Bif
Koro. Bu cami 3HaeTe, Wwo mMoimM notpebam i TuX, siki 30 MHOI, CIYXXMUNK oL pyku. Y BCbOMY £ NOKasas BaM, LUO, TaK
npauotoun, Tpeba gonomarati cnabocunbHUM i nam'stTati cnosa Mocnofa Icyca, wo cam ckasas: «binble wactsa —
Aasatu, Hixx 6paTu.» MNpomMoBMBLLK Le, BiH yNaB Ha KorniHa i 3 yciMa HUMK NoYaB MONUTUCS.

Aanaya (raac 1): Bor 6oris, Focnogs MOBMB, | Npu3BaB 3eMMto Big CXxody CoHus Ao 3axoay (Mc49,1).
Gruy: 36epiTb Momy npenogo6HUX MOro, Lo 3anoBigytoThb 3aBiT oro B xepTaax (Mc 49,5).

Eeanreaie: (Ig 17,1-13): Y Tom vac Icyc, nigeiewm o4i cBOi fo Heba, npokasas: «OTye, npuiwna roguHa! Mpocnas
ceoro CuHa, wo6 CwH TBiN Tebe npocnasBue, 3rigHO 3 BMaAOH0, WO il T AaB NOMY Hag YCAKUM TinoMm: gapysaTu
XUTTS BiYHE TUM, SIKUX TV Nepeaas homy. A BiYHE XWUTTS Yy TOMy, oG BOHM chidHanu Tebe, eamHoro, icTuHHoro bora, i
Toboto nocnaHoro — Icyca Xpucra. A 1ebe Ha 3emni NpocnaBuB, BUKOHABLUW Te AiNO, Sike TM AaB MEHi 40 BUKOHAHHS.
Tenep xe npocnae meHe, OTue, y cebe — cnaeoto Tieto, WO ii A MaB y Tebe nepen TMM, sk noctas caiT! A 06'aBuB TBOE
iM's NogsaM, SKUX 1 Big CBITY Nepeaas MeHi. BoHn 6ynu TBOI, TV X nepedas MeHi ix, i 36epernu BoHn cnoBo TBOE. HuHi
36arHynu BoHu, WO Bce, TOOOK AaHe MeHi — Big Tebe; cnoea 60, To6O MeHi AaHi, 1 iM AaB, i CNPUAHANM BOHM X, i
cnpaegi 36arHynu, wo Big Tebe s BUALOB, i yBipyBanu, WO TM MeHe nocnas. Monio X 3a HWX: He 3a CBIiT MOS0, nuLie
3a TUX, AKUX TU NepeaasB MeHi, 60 BOHM — TBOI. | BCE MOE — TBOE, TBOE XX — MOE, i B HUX 51 NpocnaBumBcs. A Bxe binbL He
y CBiTi, @ BOHM Yy CBiTi, i 7 4o Tebe nay. Otye Cestuii! 3apaam imeHun TBoro Gepexu ix, TUx, Lo iX TM MeHi nepeaas, LWob
6ynu ogHo, sik mu! ByBLUM 3 HUMK Y CBITI, 51 Bepir iX y TBOE iM'A; TUX, AKUX TU NepefaB MeHI, s iX CTepir, i HIXTO 3 HUX He
nponas, nuie cuH 3arndeni, wob 36ynoca MNucaHHs. Tenep xe igy Ao Tebe, i kaxy Te, y CBiTi OyBLUK, OO BOHM pagoLLiB
MOiX Manu y cobi BLLEPTb.»

3amicTe AocTorivo: Bennuan, gywe mos, Focnoga, Wwo 3 NioTTo BO Crasi BO3Hiccs Ha Hebeca. Ipmoc(S): Tebe, BuLLE
yma i crnoBa Marip Boxy, o B yaci 6e3niTHbOro HeckazaHHO poauna, BipHi 04HOOYMHE BENNYAEMO.
Ipuvacunii: XBanite Nocnoaa 3 Hebec, xsanite noro B BMLWHIX(Mc148,1).

3riano Taanuskoy Tpaanuiy, mu cnisaemo: BosHecucst Ha Hebeca, Boxe, i no Beilt 3emni cnasa Teos ([1¢56,6). 3amicmb
“Mu 6a4unu ceimno icmurHe...” (x1) “Hexati cnosHsimbcsi ycma...” (x3) i “Hexau 6yde im’si...” (x3).






